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Santa Famiglia di Nazareth

Gesù, Figlio di Dio che si fa uomo, nasce 
cresce e vive in una famiglia, che come 
tutte le famiglie umane sperimenta 
prove, difficoltà e dolori: dalla nascita a 
Betlemme, alla fuga in Egitto … fino alla 
morte in croce sul Calvario. 
La famiglia di Nazareth non ha mai du-
bitato di Dio, (che si rivela anche attra-
verso le vicissitudini della storia) e ha 

condiviso con Gesù la sua missione, 
passando dal buio della prova, allo stu-
pore della totale ficucia in Dio nella ri-
surrezione. La Santa Famiglia di Naza-
reth è modello di speranza per ogni no-
stra famiglia, modello di preghiera, di 
affetti puri e profondi … dove il perdo-
no prevale sulle discordie e apre alla 
gioia vera.

Muttenz-Birs­felden-Pratteln/Augst

Missioni Cattoliche di lingua Italiana

A G E N D A

Domenica 19 dicembre
Quarta Domenica di Avvento
	 9.00	 Birsfelden: Santa Messa
11.15	 Pratteln: Santa Messa
18.00	 Muttenz: Santa Messa
Lunedì 20 dicembre
18.30	 Pratteln: Novena di Natale
19.00	 Birsfelden Cripta: Novena di 

Natale
Martedì 21 dicembre
18.30	 Pratteln: Santa Messa e nove-

na, con il Gruppo di preghiera 
«Betania» di P. Pio

19.00	 Birsfelden Cripta: Novena di 
Natale

Mercoledì 22 dicembre
18.30	 Pratteln: Novena di Natale

19.00	 Birsfelden Cripta: Novena di 
Natale

Giovedì 23 dicembre
18.30	 Pratteln: Novena di Natale
19.00	 Birsfelden: Novena di Natale 
Venerdì 24 dicembre
Solennità del Natale del Signore
23.00	 Pratteln: Santa Messa della 

notte di Natale
Sabato 25 dicembre
Natale del Signore
11.30	 Birsfelden: Santa Messa
18.00	 Muttenz: Santa Messa
Domenica 26 dicembre 
Santa Famiglia di Nazareth
11.15	 Pratteln: Santa Messa per tutta 

la comunità di Missione

AV V I S I

Attenzione
Le Sante Messe del 24, 25 e 26 dicembre 
solo con certificato Covid.

Il Presepe: messaggio di amore
Da Sabato 27 novembre, nella cripta della 
chiesa Bruder Klaus di Birsfelden, si 
può visitare il meraviglioso presepe tra-
dizionale, allestito dalle famiglie Tudi-
sco-Fregonese, alle quali va il nostro 
ringraziamento. Il presepe, nelle chiese 

e nelle nostre case, è un invito ad acco-
gliere Gesù, presente nel volto di tante 
persone che sono in condizioni di disa-
gio, di povertà e di tribolazione. 
La visita al presepe offre un messaggio 
di condivisione, di speranza e di amore.

Defunti
Lunedì 22 novembre è deceduto a Lu-
gano, all’età di 62 anni, il Signor Gasbar-
ro Michele, che per molti anni è vissuto a 

Pfarreileitung 
Padre Bruno Zen cs, Tel. 079 817 77 16 
zen.bruno@bluewin.ch

Pfarramt/Sekretariat
Concetta Iazurlo 
Baselstrasse 48, 4132 Muttenz
Tel. 061 461 33 82/076 379 69 67 
concetta.iazurlo@kathbl.ch
Öffnungszeiten Sekretariat
Montag und Mittwoch 9.00–12.30 
Donnerstag 14.00–18.00
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Birstal

A G E N D A

Sante Messe, Giovedì
19.00	 Kloster «Capuccini» Dornach
Sabato
17.00	 Kloster «Capuccini» Dornach
Domenica
10.15	 Fiechtenkapelle Reinach

Novena del Santo Natale
16 dic, GiovedÌ, ore 19.00 Dornach
17 dic, Venerdì, ore 19.00 Dornach
18 dic, Sabato, ore 17.00 Dornach
19 dic, Domenica, ore 10.15 Reinach
20 dic, LunedÌ, ore 19.00 Dornach
21 dic, Martedì, ore 19.00 Dornach
22 dic, Mercoledì, ore 19.00 Dornach
23 dic, Giovedì, ore 19.00 Dornach
Vigiglia S. Messa notte di Natale
24 dic, Venerdì, ore 23.00 Dornach
Natale
25 dic, Sabato, ore 10.15 Reinach
Te Deum
31 dic, Venerdì, ore 19.00 Dornach
Capodanno 2022
1 gennaio, Sabato, ore 10.15 Reinach

L’invito del Papa per il Natale
Trasformiamo la fede in gesti concreti. 
Prendiamo un impegno concreto, anche 
piccolo, che si adatti alla nostra situazio-
ne di vita, e portiamolo avanti per prepa-
rarci a questo Natale. Ad esempio: posso 
telefonare a quella persona sola, visitare 
quell’anziano o quel malato, fare qualco-
sa per servire un povero, un bisognoso. 
Forse ho un perdono da chiedere, un per-
dono da dare, una situazione da chiarire, 
un debito da saldare. Magari ho trascura-
to la preghiera e è ora di accostarmi al 
perdono del Signore. Agire per Gesù e per 
gli altri, dunque incarnando la nostra fe-
de. Fratelli e sorelle, troviamo una cosa 
concreta e facciamola! Ci aiuti la Madon-
na, nel cui grembo Dio si è fatto carne. 
La Missione augura di cuore un S.Natale 
di pace e un felice anno nuovo di salute  
� P. Pasquale, Don Gian Carlo e Isabella

Santa Famiglia di Gesù, Maria e Giuseppe: modello e speranza di ogni famiglia.

Pratteln. S. Messa di Trigesimo: dome-
nica 19 dicembre ore 11.15, chiesa di S. 
Antonio a Pratteln. 
Domenica 28 novembre 2021 è decedu-
ta la Signora Bazzo-Zanetti Elisa, di anni 
89, abitante a Pratteln.
Lunedì 29 novembre è deceduta la Si-
gnora Branco-Bona Loredana, di anni 67, 
abitante a Muttenz.
Martedì 7 dicembre è deceduto il Signor 
Toldo Graziano, di anni 84, abitante a 
Birsfelden. Ai famigliari le più sentite 
condoglianze, unite ad una preghiera.

Loredana Branco-Bona
Loredana, lunedì 29 novembre, dopo 
lungo soffrire è tornata alla casa del Pa-
dre; aveva 67 anni. Sempre attiva in co-
munità, Loredana ha collaborato con i 
missionari e ha sostenuto con amore e 
dedizione l’asilo «Casa del Bambino» di 
Birsfelden, in stretta collaborazione con 
Suor Antonina e le suore Orsoline.
Ha diretto poi per molti anni con succes-
so l’asilo «Bambi-Tagi», dopo che le suore 
erano rientrate in Italia. Mamma a 360 
gradi, sempre amorevole, creativa e sti-
molante, generosa, donna vivace, con 
senso dell’umore, sempre disponibile ad 
aiutare, seria, fidata, amica e confidente, 
estroversa e amante dei bambini, che 
attirava naturalmente … questa era Lo-
redana. Noi ricordiamo il suo sorriso e 
soprattutto la sua grande fede in Dio e 
nella vita vera, nella risurrezione … fede 
che ci assicura che Loredana non è an-
data via per sempre … e allora il nostro 
saluto è: Grazie, Loredana, Arrivederci!
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Missionario/Pfarreileitung 
Padre Pasquale Rega SJ
Tel. 061 701 40 73, Natel 076 578 92 66
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AV V I S I

Battesimi
Domenica 19 dicembre, alle ore 11.30, 
nella chiesa Bruder Klaus di Liestal, ri-
ceverà il Sacramento del Battesimo il 
piccolo Falbo Elvio Basilio di Sissach. 
Auguriamo alla famiglia ogni bene da 
parte della comunità della Missione.

Recrudescenza del Covid
Tra le nuove misure per limitare i conta-
gi c’è anche l’obbligo di certificato per le 
Messe, e la rilevazione dei dati dei parte-
cipanti. Perciò vi invitiamo caldamente 
a vaccinarvi, anche con la terza dose.

Messe di Natale
La Messa della notte santa sarà come 
tradizione a Füllinsdorf alle ore 23; il 

giorno di Natale, il 25, avremo le due 
Messe a Sissach alle ore 9,30 e a Liestal 
alle ore 11,30. Domenica 26 dicembre 
solo la Messa a Liestal alle ore 11,30. Non 
ci saranno Messe a Sissach, ma alle 11 il 
diacono Martin Tanner celebrerà la li-
turgia in tedesco-italiano.

Zampognari
Allieteranno la Messa della Notte a Fül-
linsdorf gli Zampognari molisani, la cui 
presenza accompagnerà i canti della li-
turgia. Essi terranno, dopo la Messa, 
anche un piccolo concerto, sempre se la 
situazione pandemica lo consentirà.

A tutti voi i più cari auguri di un Natale 
benedetto e sereno!

PA S T O R A L R A U M  B I R S TA L

Liestal-Sissach-Oberdorf

A G E N D A
Sabato 18 dicembre, Oberdorf
18.00	 Santa Messa
Domenica 19 dicembre, Quarta 
Domenica di Avvento, Sissach
	 9.30	 Santa Messa
Liestal
11.30	 Santa Messa
Mercoledì 22 dicembre, Sissach
17.00	 Santa Messa
Giovedì 23 dicembre, Liestal
18.00	 Santa Messa

Natale del Signore
Venerdì 24 dicembre, Füllinsdorf
23.00	 Santa Messa con zampognari
Sabato 25 dicembre, Sissach
	 9.30	 Santa Messa di Natale
Liestal
11.30	 Santa Messa di Natale
Santa Famiglia di Nazaret
Domenica 26 dicembre, Liestal
11.30	 Santa Messa

Fino a fine marzo: Messe serali a 
Sissach alle 17 anzichè alle 18

Ich steh an deiner Krippe hier

Übernächstes Jahr wird es 800 Jahre her 
sein, dass Franz von Assisi im kleinen ita-
lienischen Kloster Greccio das Krippen-
spiel «erfunden» hat. Mit einfachsten Mit-
teln wollte er den Menschen zeigen, dass 
die Menschwerdung Gottes alle Men-
schen angeht, und dass Bethlehem über-
all ist. Im Nachgang dieses Weihnachts-
festes im Jahr 1223 haben sich die Krip-
pendarstellungen in Kirchen und Wohn-
häusern verbreitet. Einen kleinen Ein- 
druck von dieser «Krippenbewegung» hat 
letztes Jahr unsere Ausstellung im 
Pfarreigartensaal mit Krippen aus vielen 
Ländern und von fast allen Kontinenten, 
in Holz, Stein, Ton, Glas, aber auch Porzel-
lan und Plastik gegeben. An diesem 
Weihnachtsfest laden wir Sie nicht nur 
zur «grossen Krippe» in der Dorfkirche 
ein und – wenn es die Pandemielage er-
laubt – zu einem von Kindern aufgeführ-
ten Krippenspiel am Heiligen Abend 
(sonst gibt es am 24. Dezember um 17.00 
Uhr in der Kirche ein «Alternativpro-
gramm» für Familien), sondern wir zei-
gen im Eingangsbereich des Pfarramts 
auch eine provenzalische Krippe, die der 
Pfarrei von Frau G. aus Reinach vor weni-
gen Wochen geschenkt worden ist. Die 
Santons (von prov. «santouns», kleine 
Heilige) entstanden in der Zeit der Fran-
zösischen Revolution, in der Gottesdienst 
und Krippendarstellungen in den Kir-
chen verboten waren. Darum fertigten 
die Gläubigen aus getrocknetem und be-
maltem Brot Krippen für den Hausge-
brauch. Heute zeigen diese Tonfiguren 
nicht nur die biblischen Figuren der 
Weihnachtsgeschichte, sondern auch Be-
rufe, Tätigkeiten und Trachten der Pro-
vence ja ganz Frankreichs. Zu den klassi-

schen Sujets kommen bis heute immer 
neue Santons dazu – die Welt in ihrer 
ganzen Vielfalt ist an der Krippe versam-
melt. Eigentlich das genaue Gegenteil des 
von Paul Gerhardt 1653 verfassten Texts, 
im Kirchengesangbuch finden wir ihn 
bei Nummer 333 mit einer Melodie von 
Johann Sebastian Bach, in dem nur das 
Kind in der Krippe und der betrachtende, 
anbetende Mensch vorkommen. 
Ich steh‘ an deiner Krippe hier,
o Jesu, du mein Leben;
ich komme, bring‘ und schenke dir,
was du mir hast gegeben.
Nimm hin, es ist mein Geist und Sinn,
Herz, Seel‘ und Mut, nimm alles hin
und lass dir’s wohl gefallen.
Da ich noch nicht geboren war,
da bist du mir geboren
und hast dich mir zu eigen gar,
eh’ ich dich kannt’, erkoren.
Eh’ ich durch deine Hand gemacht,
da hast du schon bei dir bedacht,
wie du mein wolltest werden.
Ich lag in tiefer Todesnacht,
du warest meine Sonne,
die Sonne, die mir zugebracht
Licht, Leben, Freud’ und Wonne.
O Sonne, die das werte Licht
des Glaubens in mir zugericht’,
wie schön sind deine Strahlen.
Ich sehe dich mit Freuden an
und kann mich nicht satt sehen;
und weil ich nun nichts weiter kann,
bleib’ ich anbetend stehen.
O dass mein Sinn ein Abgrund wär’
und meine Seel’ ein weites Meer,
dass ich dich möchte fassen.
Im Namen des Pfarreiteams wünsche 
ich Ihnen ein frohes und gesegnetes 
Weihnachtsfest. � Pfarrer Alex L. Maier

Reinach

Provenzalische 
Krippe aus dem 
Haus Carbonel, 
Marseille, mit 
über 90 «San-
tons», ausgestellt 
beim Pfarramts-
eingang.
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Missioni Cattoliche di lingua Italiana

Quarta Domenica di Avvento
La liturgia della Parola di questa domeni-
ca d’Avvento è orientata direttamente al 
Natale. L’oracolo del profeta Michea, nel-
la prima lettura, è una delle celebri profe-
zie in cui si annuncia la nascita a Betlem-
me di un discendente del re Davide che 
avrebbe regnato su Israele. Similmente, 
nella seconda lettura, l’autore della Lette-
ra agli Ebrei descrive l’ingresso del Mes-
sia nel mondo mettendo sulle labbra di 
Cristo le parole di un salmo, e illustrando 
così il significato profondo della sua in-
carnazione. Infine, nel vangelo lucano, 
che narra l’incontro fra Maria ed Elisabet-
ta con i rispettivi bambini nel grembo, 
l’evangelista mostra la fede di Maria 
come presupposto del compimento del 
progetto salvifico di Dio in Gesù.

Natale del Signore
«È nato per voi un Salvatore.» La ricca 
liturgia della Parola del giorno di Natale 
focalizza il mistero della nascita di Gesù 
da diversi punti di vista. Il profeta Isaia, 
che ritroviamo sempre nella prima let-

tura, presenta la nascita del Messia, dis-
cendente di Davide, come luce che 
vince le tenebre e porta il dono della 
pace. In lui si compiono le promesse 
messianiche e il popolo viene riscattato 
dai suoi peccati. I medesimi temi sono 
ripresi dal vangelo di Luca, in cui Gesù è 
la luce che illumina gli uomini, il Salva-
tore che i pastori visitano a Betlemme, 
e, poi, dalla seconda lettura tratta dalla 
Lettera a Tito, per cui Dio, nella sua bon-
tà, riconcilia in sé l’umanità decaduta. 
Infine, Gesù è identificato con il Verbo 
di Dio, unico rivelatore del Padre che, 
nella pienezza dei tempi, prende dimo-
ra e condivide la storia del suo popolo.

Santa Famiglia di Nazaret
L’ingresso del Messia nel mondo avvie-
ne, ci racconta la prima domenica dopo 
Natale, all’interno di un’ordinaria vita 
familiare. Il vangelo ci presenta i primi 
tentativi di Gesù di conquistare la sua 
indipendenza, e l’inquietudine dei suoi 
genitori, cui Egli comunque si sotto-
mette da figlio obbediente.

M I T T E I L U N G E N
Gottesdienste mit Schutzkonzept
Wir feiern unsere Gottesdienste weiter-
hin gemäss den aktuellen Vorgaben 
von Bund, Kanton und Bistum. Das 
Schutzkonzept der Pfarrei St. Nikolaus 

finden Sie auf unserer Website und im 
Schaukasten bei der Dorfkirche. Seit 6. 
Dezember gilt allgemein, dass auch mit 
Covid-Zertfikat eine Maskenpflicht für 


